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}-‘ Oﬂtﬁr Inspection Report under Rapport d’inspection sous la
the Long-Term Care Loi de 2007 sur les foyers de
Homes Act, 2007 soins de longue durée

The purpose of this inspection was to conduct a Critical Incident System
inspection.

This inspection was conducted on the following date(s): July 2, 2013

During the course of the inspection, the inspector(s) spoke with The
Administrator, Director of Care, Registered Practical Nurse(RPN) and the
resident.

During the course of the inspection, the inspector(s) reviewed the resident’s
health care records, the home's Resident Non-Abuse policy #LP-G-20-ON
revised March 2013, the home's investigation report and observed the staff-
resident interactions.

The following Inspection Protocols were used during this inspection:
Prevention of Abuse, Neglect and Retaliation

There are no findings of Non-Compliance as a result of this inspection.

,NON-COMPLIANCEINON RESPECT DES”EXIGENCES

;ﬁLegende
WN - Wntten Not:ﬂcatzon fﬁ ” ' WN — Auvis écrit
VPC — Voluntary Plan of Correctlon VPC Plan de redressement vo!ontalre
DR —] Director Referral - | DR — Alguu!lage au directeur ”
CO - Comphance Order - |CO - Ordre de conformité

WAO — Work and Activity Order 'WAO Ordres trav_aux et actiyités
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the Long-Term Care
Homes Act, 2007

,the Long Term Care Homes Act 2007
(LTCHA) was found. (A requlrement
under the LTCHA mcludes the . -
rec;mrements contamed in the items ifsted ,
in the definition of ' requ:rement under thts
Act" in subsectlon 2(1) of the LTCHA )

:The fo!!owmg censtltutes wntten
notification of non- comphance under
- "’agraph 1 of section 152 of the LTCHA.

dans Ia définition de « exrgence prevue
par la presente loi » au paragraphe 2(1)
de E LFSLI

,Ce qui suxt constzt
_ |respect aux
!artfc!e 152 ,de la LFSLD

Loi de 2007 sur les foyers de
soins de longue durée

un avis ef' ”t de non-
es du paragraphe 1 d .

Issued on this 16th day of July, 2013

Slgnature of Inspector(s ISlgnature lnspecteur ou des lnspecteurs
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